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DISPOSICIONS GENERALS 

PRESIDENCIA DE LA GENERALITAT 

428 LLEI 4/1983, de 23 de novembre, d 'ús i en· 
senyament del valencia. 

Sia notori i manifest a tots els ciutadans que les Corts 
Valencianes han aprovat i j o, d'acord amb el que estableix 
la Constitució i l'Estatut d' Autonomia, en nom del Rei, 
promulgue la següent Llei: 

PREÁMBUL 

L'article 3-' de la Constitució Espanyola de 27 de desem
bre de 1 978, després de proclamar en el número 1 que «el 
castella és la llengua oficial de l'Estat» i que «tots els espa
nyols tenen el deure de conéixer-Ia i el dret a usar-la», dispo
sa en el número 2 que «les altres llengües espanyoles seran 
també oficials a les respectives Comunitats Autonomes 
d'acord amb els seus Estatuts» i afegeix en el número 3 que 
«la riquesa de les distintes modalitats lingüístiques d'Espa
nya és un patrimoni cultural que sera objecte d'especial res
pecte i protecció». 

L' article 1 48. 1 ,  7, del text constitucional estableix que 
les Comunitats Autonomes podran assumir competencies en 
materia de «foment de la cultura, recerca i, si fa al cas, en
senyament de la llengua de la Comunitat Autonoma». 

També en el número 3 de I'article 20 de la Constitució, 
que disposa la futura regulació, mitjan�ant llei, de I'organit
zació i control parlamentari deis mitjans de comunicació 
social de dependencia pública, i garanteix I'accés a aquests 
mitjans deis grups socials i polítics significatius, precisa que 
es fara respectant el pluralisme de la societat i de les diverses 
llengües d'Espanya. 

11 

Durant I'etapa preautonomica, instaurada en I'actual 
Comunitat Valenciana pel Reial Decret 1 0/1978, de 17 de 
mar�, es dictaren el Reial Decret 2. 003/1979, de 3 d'agost, 
i l'Ordre de desplegament de 7 de j uliol de 1979, regulant la 
incorporació de la llengua valenciana al sistema d'ensenya
ment del País Valencia, normativa aquesta que tenint com 
a antecedent el Decret 1 -433/ 1975, de 30 de maig, regulador 
de la incorporació de les llengües nadives als programes deis 
centres d'Educació Preescolar i General Basica, era de 
caracter conjuntural i transitoria en tant que la definitiva 
regulació de la materia lingüística havia de ser obra de la 
futura Comunitat Autonoma. 

III 

Assolida l' Autonomia de la Comunitat Valenciana per 
la Llei Organica 5/1982, d' 1 de j uliol, aprovatoria de l'Esta
tut, la materia lingüística és objecte de regulació especial en 
I'article 7.é, que estableix: 

«1- Els dos idiomes oficials de la Comunitat Autono
ma són el valencia i el castella. Tothom té dret a conéixer-Ios 
i a usar-los. 

2. La Generalitat Valenciana garantira I'ús normal i 
oficial d'ambdues llengües, i adoptara les mesures necessa
ries per tal d'assegurar-ne el coneixement. 
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DISPOSICIONES GENERALES 

PRESIDENCIA DE LA GENERALIDAD 

428 LEY 4/1983, de 23 de noviembre, de uso y 
enseñanza del valenciano. 

Sea notorio y manifiesto a todos los ciudadanos que las 
Cortes Valencianas han aprobado y yo, de acuerdo con lo 
establecido por la Constitución y el Estatuto de Autonomía, 
en nombre del Rey, promulgo la siguiente Ley: 

PREÁMBULO 

El artÍCulo 3. o de la Constitución Española de 27 de di
ciembre de 1978, tras proclamar en su número 1 que «el cas
tellano es la lengua española oficial del Estado», y que «to
dos los españoles tienen el deber de conocerla y el derecho 
a usarla», dispone en su número 2 que «las demás lenguas 
españolas serán también oficiales en las respectivas Comu
nidades Autónomas de acuerdo con sus Estatutos», y añade 
en su número 3 que «la riqueza de las disti ntas modalidades 
lingüísticas de España es un patrimonio cultural que será 
objeto de especial respeto y protección». 

El artÍCulo 1 48 . 1, 1 7, del texto constitucional establece 
que las Comunidades Autónomas podrán asumir competen
cias en materia de «fomento de la cultura, investigación y, 
en su caso, enseñanza de la lengua de la Comunidad Autó
noma». 

También el número 3 del artículo 20 de la Constitución, 
que dispone la futura regulación, mediante ley, de la organi
zación y control parlamentario de los medios de comunica
ción social de dependencia pública, garantizando el acceso 
a dichos medios de los grupos sociales y políticos significati
vos, precisa que ello será con respeto al pluralismo de la so
ciedad y de las diversas lenguas de España. 

JI 

Durante la etapa preautonómica, instaurada en la actual 
Comunidad Valenciana por el Real Decreto 1 0/ 1 978, de 1 7  

de marzo, se dictaron el Real Decreto 2. 003/ 1 979, de 3 de 
agosto y su Orden de desarrollo de 7 de julio de 1979, regu
lando la incorporación de la lengua valenciana al sistema de 
enseñanza del País Valenciano, normativa esta que, tenien
do a su vez como antecedente al Decreto 1.433/ 1 975, de 30 
de mayo, regulador de la incorporación de las lenguas nati
vas en los programas de los centros de Educación Preescolar 
y General Básica, era de carácter coyuntural y transitoria en 
tanto que la definitiva regulación de la materia lingüística 
estaba destinada a ser obra de la futura Comunidad Autó
noma. 

III 

Alcanzada la Autonomía por la Comunidad Valenciana 
en virtud de la Ley Orgánica 5/ 1 982, de 1 de j ulio, que apro
bó el Estatuto, la materia lingüística es objeto de regulación 
especial en su artículo 7. o, que establece: 

«1. Los dos idiomas oficiales de la Comunidad Autó
noma son el valenciano y el castellano. Todos tienen dere
cho a conocerlos y usarlos. 

2. La Generalidad Valenciana garantizará el uso nor
mal y oficial de las dos lenguas y adoptará las medidas nece
sarias para asegurar su conocimiento. 
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3. Ningú no podra ser discriminat per raó de la seua 
llengua. 

4. Hom atorgara protecció i respecte especials a la re
cuperació del valencia. 

5. La llei establira els criteris d'aplicació de la llengua 
en l' Administració i I'ensenyament . 

6. Hom delimitara per llei els territoris en els quals pre
domine I'ús d'una llengua o de I'altra, així com els que pu
guen ser exceptuats de I'ensenyament i de I'ús de la llengua 
propia de la Comunitat .» 

D'altra banda, I'article 34. 4 de l'Estatut d' Autonomia 
atribueix a la Comunitat Valenciana la competencia exclusi
va en materia de cultura, i I'article 35 de la competencia ple
na en materia d' ensenyament . 

La correcta concreció i efectivitat deis mandats constitu
cionals i estatutaris necessiten, doncs, un desplegament le
gislatlu, missió que acompleix la LIei d'Ús i Ensenyament 
del Valencia. 

I V  

Justificada la necessitat d e  regular aquesta materia des 
del punt de vista legal, hi ha altres raons que motiven aquest 
text legislatiu. _ 

La Generalitat Valenciana té un compromís irrenuncia
ble en la defensa del patrimoni cultural de la Comunitat 
Autonoma i d'una manera especial amb la recuperació del 
valencia, Ilengua historica i propia del nostre poble, del qual 
ccinstitueix la mes peculiar senya d'identitat. 

Davant la situació diglossica en que esta immersa la ma
j or part de la nostra població, consegüent a la situació de 
sotmetiment del valencia mantinguda durant la historia de 
quasi tres-cents anys, la Generalitat, com a subjecte fona
mental en el procés de recuperació de la plena identitat del 
poble valencia, té el dret i el deure de retornar la nostra Ilen
gua a la categoria i el lloc que mereix, acabant amb la situa
ció de deixadesa i deterioració en que es troba. La nostra 
irregular situació sociolingüística exigeix una actuació legal, 
que sen se tardar acabe amb la postració i propicie I'ús i en
senyameht del valencia per tal d'assolir I'equiparació total 
amb el castella. 

Aquesta LIei tracta de superar la relació de desigualtat 
que hi ha entre les dues llengües oficials de la nostra Comu
nitat Autonoma, i disposa les mesures pertinents per tal 
d'impuls'ar I'ús del valencia en tots els camps de la nostra so
cietat, i especialment en l' Administració i I'ensenyament 
com a vehicles de recuperació .  La finalitat última de la LIei 
és assolir, mitjan<;ant la promoció del valencia, I'equipara
ció efectiva amb el castella i garantir I'ús normal i oficial 
d'ambdós idiomes en condicions d'igualtat i desterrar qual
sevol forma de discriminació lingüística. 

I des d'un altre aspecte, la LIei constitueix el compliment 
d'un deIs punts del programa del Govern Valencia que va 
assumir, amb la confian<;a de les Corts Valencianes, el com
promís de garantir, d'acord amb I'Estatut d'Autonomia, 
I'ús normal i oficial d'ambdues llengües i d'atorgar la pro
tecció i respecte especial a la recuperació del valencia. El 
President de la Generalitat, en el discurs d'investidura, va 
anunciar la remissió a les Corts Valencianes d'un Projecte 
de LIei sobre I'ensenyament del valencia, delimitació de zo
nes lingüístiques, així com la determinació de criteris per a 
I'aplicació del valencia a l' Administració, objectius que 
recull la LIei d'Ús i Ensenyament del Valencia. 

3. Nadie podrá ser discriminado por razón de su 
lengua. 

4. Se otorgará especial protección y respeto a la recu
peración del valenciano. 

5. La Ley establecerá los criterios de aplicación de la 
lengua propia en la Administración y en la enseñanza. 

6. Mediante Ley se determinarán los territorios en los 
que predomine el uso de una y otra lengua, así como los que 
puedan exceptuarse de la enseñanza y del uso de la lengua 
propia de la Comunidad». 

Por otra parte, el artículo 34.4 del Estatuto de Autono
mía atribuye a la Generalidad Valenciana la competencia 
exclusiva en materia de cultura, y el artículo 35 la competen
cia plena en materia de enseñanza. 

La debida concreción y efectividad de los mandatos 
Constitucionales y Estatutarios precisan, pues, de un nece
sario desarrollo legislativo, misión que viene a cumplir la 
Ley de Uso y Enseñanza del Valenciano. 

IV 

Justificada la necesidad de la regulación de esta materia 
desde el punto de vista legal, existen otras razones que moti
van este texto legislativo . 

La Generalidad Valenciana tiene un compromiso irre
nunciable en la defensa del patrimonio cultural de la Comu
nidad Autónoma y, de manera especial, en la recuperación 
del valenciano, lengua histórica y propia de nuestro pueblo, 
del que constituye la más peculiar seña de identidad. 

Ante la situación diglósica en que se encuentra la mayor 
parte de nuestra población, consiguiente a la situación de 
sojuzgamiento del valenciano mantenida durante la historia 
de casi trescientos años, la Generalidad, como sujeto funda
mental en el proceso de recuperación de la plena identidad 
del pueblo valenciano, tiene el derecho y el deber de devol
ver a nuestra lengua el rango y lugar que merece, acabando 
con la situación de abandono y deterioro en que se encuen
tra. Nuestra irregular situación sociolingüística exije una ac
tuación legal, que, sin más demora, ponga fin a esta postra
ción, y propiciando la utilización y enseñanza del valencia
no, logre su total equiparación con el castellano. 

La presente Ley trata de superar la relación de desigual
dad existente entre las dos lenguas oficiales de nuestra Co
munidad Autónoma, disponiendo para ello las medidas per
tinentes para impulsar el uso del valenciano en todas las es
feras de nuestra sociedad, y en especial en la Administra
ción, y la enseñanza del mismo, como vehículo de su recupe
ración. El fin último de la Ley es lograr, a través de la pro
moción del valenciano, su equiparación efectiva con el cas
tellano y garantizar el uso normal y oficial de ambos idio
mas en condiciones de igualdad, desterrando cualquier foro 
ma de discriminación lingüística. 

y desde otro aspecto, la Ley constituye el cumplimiento 
de uno de los puntos del programa del Gobierno Valenciauo 
que asumió, con la confianza de las Cortes Valencianas, el 
compromiso de garantizar, de acuerdo con el Estatuto de 
Autonomía, el uso normal y oficial de ambas lenguas y de 
otorgar la protección y respeto especial a la recuperación del 
valenciano. El Presidente de la Generalidad, en su discurso 
de investidura, anunció la remisión a las Cortes Valencianas 
de un Proyecto de Ley sobre enseñanza del valenciano, deli
mitación de zonas lingüísticas, así como de determinación 
de criterios para la aplicación del valenciano en la Adminis
tración, objetivos todos ellos que recoge la Ley de Uso y En
señanza del Valenciano. 
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Prenent com a base els mandats constitucional s i estatu
taris aban s esmentats, que informen els principis general s 
d'aquesta L1ei, s'articulen les declaracions programatiques 
i es perfilen els objectius específics en el Títol Preliminar. 
Així, doncs, es declara que el valencia és lIengua propia de 
la Comunitat Valenciana i el dret que tots els ciutadans te
nen a conéixer-Ia i usar-la amb plens efectes jurídics, de la 
mateixa manera que si s'emprava el castella. Resta garanti
da la tutela judicial d'aquest dret y proscrita qualsevol dis
criminació per raó de lIengua. 

Partint deIs principis inspiradors de la L1ei, el text s' arti
cula en Cinc Títols sota les rúbriques «De I'ús del valencia», 
«Del valen-cia a I'ensenyament», «De I'ús del valencia als 
mitjans de comunicació social», «De I'actuació deIs poders 
públics» i «DeIs territoris predominantment valenciano-par
lants i castellano-parlants». 

VI 

El Títol Primer dedica el primer capítol a I'ús oficial del 
villencia en l' Administració Pública. Hom estableix la re
dacció i publicació bilingüe de les lIeis que aproven les Corts 
Valencianes i la plena valides a de les actuacions administra
tives i forenses realitzades en valencia. Es faculta a tot ciuta
da a usar i exigir la lIengua oficial elegida en Ilurs relacions 
amb l' Administració Pública, inclosa la instancia j udicial . 
Es disposa, també, la plena valides a deIs documents públics 
redactats en valencia i es regula la practica deIs assenta
ments registrats i el Iliurament de certificacions. 

Hom atribueix al Consell, d'acord amb els procediments 
legal s establerts, la determinació deIs noms oficials deis mu
nicipis i toponims en general . Es disposa que els empleats de 
les empreses de caracter públic i serveis públics dependents 
de l' Administració directament relacionats amb el públic 
hauran de conéixer suficientment el valencia per tal d'aten
dre amb normalitat el servei . 

El Capítol Segon fa referencia a l'ús normal del valencia 
pels ciutadans en les di verses activitats .  

VII  

No hi  ha cap dubte que aquesta perspectiva d'equipara
ció lingüística i de recuperació del valencia que la L1ei con
templa, té especial importancia en la incorporació del valen
cia a I'ensenyament en tots els nivells educatius sobre els 
quals la Generalitat té competencies, com a factor fonamen
tal per a fer realitat el dret que tot ciutada té a conéixer i 
usar el valencia. A aquest aspecte es dedica el Títol Segon 
de la L1ei, el Capitol Primer del qual disposa l'obligatorietat 
de la incorporació a I'ensenyament en tots els nivells educa
tius, tret deIs territoris castellano-parlants en que la incor
poració esmentada es fara de manera progressiva, en aten
ció a la particular situació sociolingüística. 

El valencia i el castella són declarades lIengües obligato
ries en els Plans d'Ensenyament deIs nivells no universitaris, 
i hom mirara que els escolars reben els primers enseny�
ments en la Ilengua habitual i que els alumnes assolesquen 
un coneixement oral i escrit d'ambdues Ilengües en nivells 
d'igualtat . S'estableix també que el professorat haura de co
néixer ambdues lIengües oficials, amb previsió de I'adapta
ció deIs plans d'estudis per a la capacitat deguda. 

Aixo no obstant, des de la consciencia que I'aplicació 
inflexible i immediata de I'obligatorietat de I'ensenyainent 
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V 

Con base en aquellos mandatos constitucionales y esta
tutarios antes citados, que informan los principios generales 
de la presente Ley, se articulan las declaraciones programá
ticas y se perfilan los objetivos específicos en su Título Preli
minar. Así pues, se declara que el valenciano es lengua pro
pia de la Comunidad Valenciana y el derecho que todos los 
ciudadanos tienen a conocerla y usarla con plenitud de efec
tos jurídicos, de igual manera que si se emplease en castella
no. Se garantiza la tutela judicial de este derecho y se pros
cribe cualquier discriminación por razón de la lengua. 

Partiendo de aquellos prinCipios inspiradores de la Ley, 
el texto se articula en Cinco Títulos bajo las rúbricas «Del 
uso del valenciano», «Del valenciano en la enseñanza», 
«Del uso del valenciano en los medios de comunicación 
social», «De la actuación de los poderes públicos» y «De 
los territorios predominantemente valenciano-parlantes y 
castellan 0-parlan tes» . 

VI 

El Titulo Primero dedica su primer capítulo al uso ofi
cial del valenciano en la Administración Pública. Se esta
blece la redacción y publicación bilingüe de las leyes que 
aprueben las Cortes Valencianas y la plena validez de las 
actuaciones administrativas y forenses realizadas en valen
ciano. Se faculta a todo ciudadano a utilizar y exigir la len
gua oficial de su elección en sus relaciones con la Adminis
tración Pública, incluida la instancia j udicial . Se dispone 
también la plena validez de los documentos públicos redac
tados en valenciano, regulándose la práctica de asientos 
registrales y la expedición de certificaciones. 

Se atribuye al Consell, de acuerdo con los procedimien
tos legales establecidos, la determinación de los nombres 
oficiales de los municipios y topónimos en general . Se dis
pone que los empleados de las empresas de carácter público 
y servicios públicos dependientes de la Administración con 
relación directa al público, conozcan suficientemente el 
valenciano para poder atender con normalidad su servicio. 

El Capítulo Segundo se refiere al uso normal del valen
ciano por los ciudadanos en sus distintas actividades . 

VII  

No cabe la menor duda de que en esta perspectiva de 
equiparación lingüística y recuperación del valenciano que 
la Ley contempla, adquiere especial importancia la incorpo
ración del valenciano a la enseñanza en todos los niveles 
educativos sobre los que la Generalidad tiene competencias, 
como factor fundamental para hacer realidad el derecho 
que todo ciudadano tiene a conocer y usar el valenciano. A 
este aspecto está dedicado el Título Segundo de la Ley, cuyo 
Capítulo Primero dispone la obligatoriedad de la incorpora
ción a la enseñanza en todos los niveles educativos, con la 
salvedad de que en los territorios castellano-parlantes dicha 
incorporación se llevará a cabo de manera progresiva en 
atención a su particular situación sociolingüística. 

Se declaran el valenciano y castellano lenguas obligato
rias en los Planes de Enseñanza de los niveles no universita
rios, tendiéndose a que los escolares reciban sus primeras 
enseñanzas en la lengua habitual, y a que los alumnos ad
quieran un conocimiento oral y escrito de ambas lenguas en 
niveles de igualdad. Se establece asimismo que el profesora
do deberá conocer ambas lenguas oficiales, previéndose la 
adaptación de los planes de estudios para su debida capaci
tación. 

No obstante, desde la consciencia de que la aplicación 
inflexible e inmediata de la obligatoriedad de la enseñanza 
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del valencia a tot I ' ambit de la Comunitat Valenciana po
dria, per tractar d' esmenar una injustícia histórica, causar
ne una altra, atesa la situació lingüística present, el Capítol 
Segon d'aquest Títol regula les excepcions a contemplar en 
I' aplicació esmentada. Així, s ' hi preve u la supressió de 
I 'obligatorietat de I 'ensenyament del valencia quant als 
territoris valenciano-parlants, en les circumstancies justifi
cades que s 'estableixen, com en els castellano-parlants en els 
quals la incorporació progressiva del valencia a l 'ensenya
ment ve acompanyada de la facultat de pares i tutors 
d'alumnes per a obtenir voluntariament per a aquests 
I ' exempció de I' ensenyament. 

D' aquesta manera, la Llei, des del més absolut respecte 
als drets d'aquells ciutadans la Ilengua habitual deis quals és 
el castella, facilita l ' extensió del coneixement del valencia a 
tota la nostra societat, sense distincions, ja que la Ilengua 
valenciana és pan substancial del patrimoni cultural de tota 
la nostra societat, i la recuperació i extensió del seu ús com 
un deis factors de retrobament de la nostra identitat de 
poble, ens pertoca també a tots els valencians, independent
ment de la lIengua habitual de cadascú. 

V I I I  

A l  Titol Tercer es reconeix e l  dret que tots els ciutadans 
tenen de ser informats pels mitjans de comunicació social, 
tant en valencia com en castella i a utilitzar indistintament 
ambdues Ilengües quan hagen d'usar-Ios, i s 'atribueix al 
Consell la promoció i la utilització del valencia en aquests 
mitjans, vetlant per una adequada presencia del valencia en 
aquells dependents de la Generalitat . 

IX 

El Títol Quart contempla l 'actuació deis poders públics 
en el foment de la utilització del valencia en les activitats ad
ministratives i el seu coneixement pels funcionaris i empleats 
públics. Es preveu la possibilitat de bonificacions fiscals als 
actes i manifestacions relacionats amb el foment, divulgació 
i extens"ió del valencia. Es contempla la concertació d'acords 
amb l' Administració de Justicia per a la utilització del va
lencia als jutjats i tribunals, i amb l' Administració de l ' Estat 
per a l ' ús en els registres no subjectes a competencia de la 
Generalitat Valenciana. Hom atribueix al Govern Valencia 
la direcció tecnica i la coordinació del procés d' aplicació de 
la Llei d'Ús i Ensenyament del Valencia. 

X 

El Titol Cinqué conté la determinació deis territoris pre
dominantment valenciano-parlants i castellano-parlants, als 
efectes d'aplicació de la Llei, sense perjudici que es puga 
procedir-ne a la revisió i sen se que siga obstacle perque qual
sevol ciutada de la nostra Comunitat puga fer efectiu el dret 
a conéixer i usar el valencia. 

Per a la inclusió deis termes municipals en cada zona lin
güística s'ha prés com a base el mapa i la relació de pobla
cions confeccionats per I ' Institut de Filologia Valenciana de 
la Universitat Literaria de Valencia, i de la Universitat 
d' Alacant. 

XI 

En les Disposicions Transitóries s ' estableix el termini de 
tres anys perque en les distintes arees de l '  Administració Va
lenciana es duguen a terme les disposicions d' aquesta Llei, 
acceptant els terminis establerts en els pactes a convenir amb 
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del valenciano en todo el ámbito de la Comunidad Valencia
na, podría, al tratar de reparar una injusticia histórica, cau
sar otra, dada la situación lingüística presente, el Capítulo 
Segundo de este Título regula las excepciones a contemplar 
en dicha aplicación. Así, se prevé la supresión de la obliga
toriedad de la enseñanza del valenciano tanto en los territo
rios valenciano-parlantes, en las circunstancias justificadas 
que se establecen, como en los castellano-parlantes en los 
que la incorporación progresiva del valenciano a la enseñan
za viene acompañada de la facultad de padres y tutores de 
alumnos para obtener voluntariamente para éstos la exen
ción de su enseñanza. 

De este modo, la Ley, desde el más absoluto respeto a 
los derechos de aquellos ciudadanos cuya lengua habitual es 
el castellano, facilita la extensión del conocimiento del va
lenciano a toda nuestra sociedad, sin distinciones, puesto 
que la lengua valenciana es parte sustancial del patrimonio 
cultural de toda nuestra sociedad, y la recuperación y exten
sión de su uso como uno de los factores de reencuentro de 
nuestra identidad de pueblo, nos atañe también a todos los 
valencianos, con independencia de cuál sea la lengua habi
tual de cada uno. 

V I I I  

En e l  Título Tercero s e  reconoce el derecho que todos los 
ciudadanos tienen a ser informados por los medios de co
municación social, tanto en valenciano como en castellano 
y utilizar indistintamente en ambas lenguas cuando hayan 
de acceder a ellos, y se atribuye al Consell la promoción y 
utilización del valenciano en dichos medios, cuidando por la 
adecuada presencia del valenciano en los que dependan de 
la Generalitat. 

IX 

El Título Cuarto contempla la actuación de los poderes 
públicos en el fomento de la utilización del valenciano en las 
actividades administrativas y de su conocimiento por los 
funcionarios y empleados públicos. Se prevé la posibilidad 
de bonificaciones fiscales a aquellos actos y manifestaciones 
relacionadas con el fomento, divulgación y extensión del va
lenciano. Se contempla la concertación de acuerdos con la 
Administración de Justicia para la utilización del valenciano 
en juzgados y tribunales, y con la Administración del Esta
do para su uso en aquellos registros no sujetos a competen
cia de la Generalidad Valenciana. Se atribuye al Gobierno 
Valenciano la dirección técnica y coordinación del proceso 
de aplicación de la Ley de Uso y Enseñanza del Valenciano. 

x 

El Título Quinto contiene la determinación de los terri
torios predominantemente valenciano-parlantes y castellano
parlantes, a los efectos de aplicación de la Ley, sin perjuicio 
de que pueda procederse a su revisión y sin que ello sea obs
táculo para que todo ciudadano de nuestra Comunidad pue
da hacer efectivo su derecho a conocer y usar el valenciano. 

Para la inclusión de los términos municipales en cada 
zona lingüística se ha tomado como base el mapa y relación 
de poblaciones confeccionadas al efecto por el Instituto de 
Filología Valenciana de la Universidad Literaria de Valencia 
y de la Universidad de Alicante. 

XI 

En las Disposiciones Transitorias se establece el plazo de 
tres años para que en las distintas esferas de la Administra
ción Valenciana se lleven a término las disposiciones de esta 
Ley, estándose a los plazos que se establezcan en los pactos 
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les aItres arees de l' Administ ració. També es contempla el 
pas de la situació actual a la que derivara de I ' aplicació de 
la L1ei respecte al professo rat en formació i en actiu. 

La L1ei conté, també, una Disposició Derogatoria i una 
altra de Final que autoritza el Govern Valencia a desplegar 
reglamentariament I'aplicació de la L1ei i estableix la data 
inicial de I'entrada en vigor. 

LLEI D'ÚS 
1 ENSENY AMENT DEL V ALENCIÁ 

Artic/e l. r 

TíTOL PRELIMINAR 

Principis generals 

l. La present L1ei té per objecte generic complimentar 
i desplegar allo que disposa l'articIe seté de l'Estatut 
d' Autonomia quan regula l'ús normal i oficial del valencia 
a tots els ambits de la convivencia social, així com el seu en
senyament . 

2. Per aixó, són objectius específics de la present L1ei 
els següents: 

a) Fer efectiu els drets de tots els ciutadans a conéixer 
i usar el valencia. 

b) Protegir la seua recuperació i garantir I'ús normal i 
oficial . 

. 

e) Regular els criteris d'aplicació del valencia a l' Admi
nistració, mitjans de comunicació social i ensenyament. 

d) Delimitar els territoris en els quals predomine l' ús 
del valencia i del castella. 

e) Garantir, d'acord amb principis de gradualitat i vo
luntarietat, el coneixement i ús del valencia a tot I'ambit 
territorial de la Comunitat. 

Artic/e 2." 

El valencia és lIengua propia de la Comunitat Valencia
na i, en conseqüencia, tots els ciutadans tenen dret a 
conéixer-Io i a usar-lo oralment i per escrit tant en les rela
cions privades com en les relacions amb les instancies 
públiques. 

Artic/e 3. r 

Sen se perjudici de les excepcions regulades en aquesta 
L1ei, I 'ús del valencia pels ciutadans en les relacions tant pú
bliques com privades, produeix plens efectes jurídics, igual 
com si emprassen el castella, sen se que puga derivar-se de 
I' exercici del dret a expressar-se en valencia, qualsevol for
ma de discriminació o exigencia de traducció. 

Artic/e 4.' 

En cap cas ningú no podra ser discriminat pel fet d'usar 
qualsevol de les dues lIengües oficials. 

Artic/e 5. e 

L' Administració adoptara les mesures que calguen per a 
impedir la discriminació de ciutadans o activitats pel fet 
d'usar qualsevol de les dues lIengües oficials, així com per 
a garantir I'ús normal, la prom oció i el coneixement del 
valencia. 

a convenir con otras esferas de la Administración. También 
se contempla el paso de la situación actual a la que derivará 
de la aplicación de la Ley respecto al profesorado en forma
ción y en activo. 

Contiene también la Ley una Disposición Derogatoria y 
otra Final autorizando al Gobierno Valenciano al desarrollo 
reglamentario que precise la aplicación de la Ley y estable
ciendo la fecha inicial de su vigencia. 

LEY DE USO 
Y ENSEÑANZA DEL VALENCIANO 

Artículo l. o 

TíTULO PRELIMINAR 

Principios generales 

1. La presente Ley tiene por objetivo genenco dar 
cumplimiento y desarrollar lo dispuesto en el artículo sépti
mo del Estatuto de Autonomía, regulando el uso normal Ji 
oficial del valenciano en todos los ámbitos de la convivencia 
social, así como su enseñanza. 

2. En base a ello son objetivos específicos de la pre
sente Ley los siguientes: 

a) Hacer efectivo el derecho de todos los ciudadanos a 
conocer y usar el valenciano. 

b) Proteger su recuperación y garantizar su uso normal 
y oficial. 

c) Regular los criterios de aplicación del valenciano en 
la Administración, medios de comunicación social y ense
ñanza. 

d) Delimitar los territorios en los que predomina el uso 
del valenciano y castellano. 

e) Garantizar, con arreglo a principios de gradualidad 
y voluntariedad, el conocimiento y uso del valenciano a 
todo el ámbito territorial de la Comunidad. 

Artículo 2. o' 

El valenciano es lengua propia de la Comunidad Valen
ciana y, en consecuencia, todos los ciudadanos tienen dere
cho a conocerlo y a usarlo, oralmente y por escrito, tanto 
en las relaciones privadas como en las relaciones de aquéllos 
con las instancias públicas_ 

Artículo 3. o 

Sin perjuicio de las excepciones reguladas en esta Ley el 
empleo del valenciano por los ciudadanos en sus relaciones, 
tanto públicas como privadas, produce plenos efectos jurí
dicos, de igual manera que si se emplease el castellano, sin 
que pueda derivarse del ejercicio del derecho a expresarse en 
valenciano cualquier forma de discriminación o exigencia de 
traducción. 

Artículo 4. o 

En ningún caso se podrá seguir discriminación por el 
hecho de emplear cualesquiera de las dos lenguas oficiales. 

Articulo 5. o 

La Administración adoptará cuantas medidas sean pre
cisas para impedir la discriminación de ciudadanos o activi
dades por el hecho de emplear cualesquiera de las dos len
guas oficiales, así como para garantizar el uso normal, la 
promoción y el conocimiento del valenciano. 
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Artic/e 6. e 

Els ciutadans tenen el dret a obtenir deis jutges i tribu
nals protecció del dret a usar la seua \lengua, d'acord amb 
el que disposa la legislació vigent. 

Article 7." 

TÍTOL PRIMER 

De I'ús del valencia 

CAPiTOl PRIMER 

De I'ús oficial 

l.  El valencia, com a \lengua propia de la Comu nitat 
Valenciana, ho és també de la Generalitat i de la seu a Admi
nistració Pública, de l' Administració Local i de les altres 
Corporacions i Institucions Públiques dependents d'aquelles. 

2. El valencia i el castella són lIengües oficials a la Co
nunitat Valenciana i, com a tals, lIur utilització per l 'Admi
nistració es fara en la forma regulada per la Llei. 

Article 8. e 

Les Lleis que aproven les Corts Valencianes seran redac
tades i publicades en ambdues lIengües. 

Article 9." 

l. Seran valides i amb plena eficacia jurídica totes les 
actuacions administratives realitzades en valencia a l'ambit 
territorial de la Comunitat Valenciana. 

2. Tindran eficacia j urídica els documents redactats en 
valencia, en els quals es manifeste l 'activitat administrativa, 
així com els impressos i formularis emprats per les Adminis
tracions Públiques en lIur actuació . 

Article JO 

Al territori de la Comunitat Valenciana, tots els ciuta
dan s tenen el dret a adre�ar-se i relacionar-se amb la Gene
'alitat, amb els ens locals i altres de caracter públic, en 

valencia. 

Article 11 

l. En les actuacions administratives iniciades a instan
cia de part, i en les que havent d' altres interessats així ho 
sol·licitassen, l '  Administració actuant haura de comunicar
los tot allo que els afecte en la lIengua oficial que demanen, 
qualsevol que fos la llengua oficial en que s' hagués inicial. 

2. De la mateixa manera, qualsevol que siga la lIengua 
oficial usada, als expedients iniciats d'ofici, les comunica
cions i altres actuacions es faran en la lIengua indicada pels 
interessats. 

Article 12 

l. D'acord amb el que disposa la present Llei, tots els 
ciutadans tenen el dret de poder adre�ar-se a l' Administra
ció de Justícia en la llengua oficial que creguen convenient 
d 'usar, sen se que se'ls puga exigir cap mena de traducció i 
sense que se'n puga seguir retard o demora en la tramitació 
de lIurs pretensions. 

2. Totes les actuacions, documents i escrits, realitzats 
o redactats en valencia davant els Tribunals de Justícia i les 
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ArUculo 6. o 

Los ciudadanos tienen el derecho a obtener de los jueces 
y tribunales protección del derecho a emplear su lengua, de 
acuerdo con lo dispuesto en la legislación vigente . 

Arf(culo 7. o 

TíTULO PRIMERO 

Del uso del valenciano 

CAPÍTULO PRIMERO 

Del uso oficial 

l. El valenciano, como lengua propia de la Comuni
dad Valenciana, lo es también de la Generalidad y de su Ad
ministración Pública, de la Administración Local y de cuan
tas Corporaciones e Instituciones Públicas dependan de 
aquéllas. 

2. El valenciano y el castellano son lenguas oficiales en 
la Comunidad Valenciana y como tales su utilización por la 
Administración se hará en la forma regulada por la Ley. 

Artículo 8. o 

Las Leyes que aprueben las Cortes Valencianas serán re
dactadas y publicadas en ambas lenguas. 

ArUculo 9. o 

l. Serán válidas y con plena eficacia j urídica todas las 
actuaciones administrativas realizadas en valenciano en el 
ámbito territorial de la Comunidad Valenciana. 

2. Tendrán eficacia jurídica los documentos redacta
dos en valenciano, en que se manifieste la actividad admi
nistrativa, así como los impresos y formularios empleados 
por las Administraciones Públicas en su actuación.  

Artículo JO 

En el territorio de la Comunidad Valenciana todos los 
ciudadanos tienen derecho a dirigirse y relacionarse con la 
Generalidad, con los entes locales y demás de carácter públi
co, en valenciano. 

ArUculo 11 

l. En aquellas actuaciones administrativas iniciadas a 
instancia de parte y en las que habiendo otros interesados 
así lo manifestaran, la Administración actuante deberá co
municarles cuanto a ellos les afecte en la lengua oficial que 
escojan, cualquiera que. fuese la lengua oficial en que se hu
biere iniciado . 

2. De igual manera, cualquiera que sea la lengua ofi
cial empleada, en los expedientes iniciados de oficio, las co
municaciones y demás actuaciones se harán en la indicada 
por los interesados. 

Artü:ulo 12 

l. De acuerdo con lo dispuesto en la presente Ley, 
todos los ciudaC:anos tienen el derecho de poder dirigirse a 
la Administración de Justicia en la lengua oficial que esti
men conveniente utilizar, sin que se les pueda requerir tra
ducción alguna, y sin que de ello pueda seguírseles retraso 
o demora en la tramitación de sus pretensiones. 

2. Todas las actuaciones, documentos y escritos reali
zados o redactados en valenciano ante los Tribunales de 
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que aquests duguen a terme en la mateixa llengua, tenen ple
na validesa i eficacia. 

Article 13 

l. La redacció de tots els documents públics es fara en 
valencia o en castella a indicació de I 'atargant i, si en són 
més, en la que elegiran de comú acord. 

2. En tot cas, es redactaran en castella les copies o cer
tificacions deis documents que hagen de tenir efecte fora del 
territori de la Comunitat Valenciana. 

3. En la resta de casos, les copies i certificacions seran 
lliurades en la llengua sol'licitada per I 'interessat o requeri
dor, i els notaris i altres fedataris públics hauran de traduir, 
quan s 'escaiga, les matrius i els originals. En qualsevol cas, 
sempre es podran fer en les dues llengües. 

Article 14 

EIs assentaments que s ' hagen de realitzar a qualsevol 
Registre Públic es faran en la llengua oficial so¡'¡icitada per 
I'interessat o els interessats de comú acord. Si no se sol'lici
tara cap llengua en particular es fara en la que s' haja decla
rat, atorgat o redactat el document a as sentar. 

Article 15 

l. Correspon al Consell de la Generalitat Valenciana, 
d'acord amb els procediments legals establerts, determinar 
els noms oficials deis municipis, territoris, nuclis de pobla
ció, accidents geografics, vies de comunicació interurbanes 
i toponims de la Comunitat Valenciana. El nom de les vi es 
urbanes sera determinat pels Ajuntaments corresponents. 

2. Les denominacions adoptades pel Consell, d'acord 
amb el que es disposa al número anterior, seran legals a tots 
els efectes i es procedid a la retolació pública acordada en 
la forma en que reglamentariament es determine, amb el 
respecte degut a les normes internacionals subscrites per 
l' Estat en aquesta materia. 

3. EIs municipis que tinguen denominació en les 
dues llengües de la Comunitat faran constar el seu nom en 
ambdues. 

. 

4. Les denominacions adoptades pel Consell, a tenor 
de I 'apartat 1, i en la mesura que ho permeta el nom oficial, 
es retolaran en les dues llengües oficials. 

Article 16 

Les empreses de caracter públic, així com els serveis 
públics directament dependents de l' Administració, han de 
garantir que els empleats que tenen relació directa amb el 
públic tinguen el coneixement suficient del valencia per a 
atendre amb narmalitat el servei que els és encomanat. 

Article 17 

CAPiTOl SEGON 

De I'ús normal 

Tots els ciutadans tenen el dret a expressar-se en valencia 
en qualsevol reunió, així com a desplegar en valencia llurs 
activitats professionals, mercantils, laborals, sindicals, polí
tiques, religioses, recreatives i artístiques. 
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Justicia y las que éstos lleven a cabo en igual lengua, tienen 
plena validez y eficacia. 

Artlculo 13 

l. La redacción de los documentos públicos se hará en 
valenciano o castellano a indicación del otorgante, y, si fue
ran varios, en la que elijan de común acuerdo. 

2. En todo caso se redactarán en castellano las copias 
o certificaciones de aquellos documentos que hayan de sur
tir efecto fuera del territorio de la Comunidad Valenciana. 

3. En los demás casos las copias y certificaciones se ex
pedirán en la lengua solicitada por el interesado o requiren
te, debiendo los notarios y demás fedatarios públicos tradu
cir, en su caso, las matrices y originales. En cualquier caso, 
siempre se podrán realizar en las dos lenguas. 

Artlculo 14 

Los asientos que hayan de realizarse en cualquier Regis
tro Público se practicarán en la lengua oficial solicitada por 
el interesado, o interesados de común acuerdo. Si no se soli
citare ninguna en particular, se hará en aquella en la que 
se haya declarado, otorgado o redactado el documento a 
asentar. 

Artlculo 15 

l. Corresponde al Consell de la Generalidad Valencia
na, acorde con los procedimientos legales establecidos, de
terminar los nombres oficiales de los municipios, territo
rios, núcleos de población, accidentes geográficos, vías de 
comunicación interurbanas y topónimos de la Comunidad 
Valenciana. El nombre de las vías urbanas será determinado 
por los Ayuntamientos correspondientes. 

2. Las denominaciones adoptadas por el Consell, a te
nor de lo dispuesto en el número anterior, serán las legales 
a todos los efectos, debiendo procederse a la rotulación pú
blica acorde con ellas en la manera en que reglamentaria
mente se determine, y sin perjuicio del respeto debido a 
las normas internacionales suscritas por el Estado en esta 
materia. 

3. Los municipios que tuvieran denominación en las 
dos lenguas de la Comunidad harán figurar su nombre en 
ambas. 

4. Las denominaciones adoptadas por el Consell, a te
nor del apartado 1, y en la medida que lo permita el nombre 
oficial, serán rotuladas en las dos lenguas oficiales. 

Articulo 16 

Las empresas de carácter público, así como los servicios 
públicos o directamente dependientes de la Administración, 
han de garantizar que los empleados de los mismos con rela
ción directa al público poseen el conocimiento suficiente de 
valenciano para atender con normalidad el servicio que tie
nen encomendado. 

Articulo 17 

CAPÍTULO SEGUNDO 

Del uso normal 

Todos los ciudadanos tienen derecho a expresarse en 
valenciano en cualquier reunión, así como a desarrollar en 
valenciano sus actividades profesionales, mercantiles, labo
rales, sindicales, políticas, religiosas, recreativas y artística. 



D. O. de la G. V. - Núm. 133 

TíTOL SEGON 

Del valencia a I'ensenyament 

CAPÍTOL PRIMER 

De /'aplicació del valenciiI a I'ensenyament 

Artic/e 1 8  

1. La incorporació del valencia a l 'ensenyament és 
obligatoria en tots els nivells educatius. Als territoris 
castellano-parlants que es relacionen al Títol Cinqué, la in
corporació es mentada s ' hi fara de forma progressiva, ate
nent a la situació socio lingüística particular, de la manera 
que reglamentariament siga determinada. 

2. El Consell vetlara perque la incorporació del valen
cia s' efectue de forma comprensiva amb les diferencies i ni
velis en el coneixement i ús del valencia avui existents, i la 
superació deIs quals és un deIs objectius més importants 
d' aquesta Llei. 

3. El valencia i el castella són llengües obligatories als 
Plans d' Ensenyament deIs nivells no universitaris, tret de 
I 'excepció feta al punt u. 

Artic/e 19 

1. Hom procurara, en la mesura de les possibilitats 
organitzatives deIs centres, que tots els escolars reben els 
primers ensenyaments en llur llengua habitual, valencia o 
castella. 

2. Aixo no obstant, i sense perjudici de les excepcions 
regulades a l ' article vint-i-quatre, al final deIs cicles en que 
es declara obligatoria la incorporació del valencia a l ' ense
nyament, i qualsevol que haja estat la llengua habitual e n  
iniciar els estudis, els alumnes han d' estar capacitats per a 
uti litzar, oralment i per escrit, el valencia en igualtat amb el 
castella. 

Artic/e 20 

L' Administració prendn'iles mesures que calguen per a 
impedir la discriminació deIs alumnes per raó de la llengua 
que els siga habitual . 

Artic/e 21 

Haura d' incloure's obligatoriament l ' ensenyament del 
valencia als Programes d 'Educació Permanent d' Adults. 

Artic/e 22 

AIs ensenyaments especialitzats, en els programes deis 
quals s' ensenye llengua, haura d'incloure's obligatoriament 
l ' ensenyament del valencia. 

Artic/e 23 

1. Atesa la cooficialitat del valencia i del castella, els 
professors han de conéixer les dues llengües. 

2. Els professors que quan entre en vigor aquesta Llei 
no tinguen un coneixement suficient del valencia seran capa
citats progressivament mitjan�ant una política de volunta
rietat, gradualitat i promoció professional. 

3. El Consell de la Generalitat Valenciana haura de 
procurar que en els Plans d' Estudis de les Universitats i 
Centres de Formació del Professorat s' incloga el valencia 
com a assignatura, i de manera especial en aquests últims 
centres de manera que tots els professors, al final de la seua 
formació, tinguen un coneixement del valencia en els nivells 
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TÍTULO SEGUNDO 

Del valenciano en la enseñanza 

CAPÍTULO PRIMERO 

De la aplicación del valenciano en la enseñanza 

Artículo 1 8  

1. La incorporación del valenciano a l a  enseñanza en 
todos los niveles educativos es obligatoria. En los territorios 
castellano-parlantes que se relacionan con el Título Quinto, 
dicha incorporación se llevará a cabo de forma progresiva, 
atendiendo a su particular situación sociolingüística, en la 
forma que reglamentariamente se determine. 

2. El Consell velará porque la incorporación del valen
ciano se lleve a cabo de un modo comprensivo con las dife
rencias y niveles en el conocimiento y uso del valenciano que 
hoy existen, y cuya superación es uno de los objetivos más 
importantes de la presente Ley. 

3. El valenciano y el castellano son lenguas obligato
rias en los Planes de Enseñanza de los niveles no universita
rios, con la salvedad hecha en el punto uno. 

Artículo 19 

1. Se tenderá, en la medida de las posibilidades organi
zativas de los centros, a que todos los escolares reciban las 
primeras enseñanzas en su lengua habitual, valenciano o 
castellano. 

2. No obstante, y sin. perjuicio de las excepciones regu
ladas en el artículo 24, al final de los ciclos en que se declara 
obligatoria la incorporación del valenciano a la enseñanza, 
y cualesquiera que hubiera sido la lengua habitual al iniciar 
los mismos, los alumnos han de estar capacitados para utili
zar, oralmente y por escrito, el valenciano en igualdad con 
el castellano. 

Artículo 20 

La Administración adoptará cuantas medidas sean pre
cisas para impedir la discriminación de los alumnos por ra
zón de la lengua que les sea habitual. 

Artículo 21 

Obligatoriamente deberá incluirse la enseñanza del va
lenciano en los Programas de Educación Permanente de 
Adultos. 

Artículo 22 

En las enseñanzas especializadas, en cuyos programas se 
enseñe lengua, deberá incluirse obligatoriamente la ense
ñanza del valenciano. 

Artlculo 23 

1. Dada la cooficialidad del valenciano y castellano, 
los profesores deben conocer las dos lenguas. 

2. Los profesores que a la entrada en vigor de la 
presente Ley no posean un conocimiento suficiente del va
lenciano serán capacitados progresivamente mediante una 
política de voluntariedad, gradualidad y promoción profe
sional. 

3. El Consell de la Generalidad Valenciana deberá pro
curar que en los Planes de Estudio de las Universidades y 
Centros de Formación del Profesorado se incluya el valen
ciano como asignatura, y de manera especial en estos últi
mos centros de modo que todos los profesores, al término 
de su formación, tengan un conocimiento del valenciano en 
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oral i escrit en igualtat amb el que posseesquen del castella. 
I tot aixo sense perjudici del que estableix la legislació gene
ral sobre la materia. 

4. La reglamentació reguladora de l ' accés del professo
rat als Centres Públics i Privats establira el sistema perque 
tots els professors de nou ingrés posseesquen les condicions 
fixades al número u d'aquest article. 

Article 24 

CAPÍTOL SEGON 

De les excepcions 

1. L'obligatorietat d'aplicar el valencia a l' ensenya
ment en els territoris assenyalats com de predomini valen
ciano-parlant al Titol Cinqué, restara sense efecte de mane
ra individual quan els pares o tutors que ho sol· liciten acre
diten fefaentment residencia temporal en aquest territori i 
expressen, en formalitzar la inscripció, el desig que els seu s 
fills o tutelats siguen eximits de l 'ensenyament del valencia. 

2. El Consell de la Generalitat Valenciana introduira 
progressivament l 'ensenyament del valencia als territoris de 
predomini lingüistic castella relacionats al Títol Cinqué, i 
afavorinl totes les iniciatives públiques i privad es que con
tribuesquen a la finalitat esmentada. Tot a<;:o, sense perjudi
ci que els pares o tutors residents a les zones susdites puguen 
obtenir l 'exempció de l ' ensenyament del valencia per a lIurs 
fills i tutelats, quan així ho sol· liciten en formalitzar-ne la 
inscripció. 

Article 25 

TíTOL TERCER 

De I'ús del valencia 
als mitjans de comunicació social 

l. El Consell de la Generalitat Valenciana vetlara per
que el valencia tinga una adequada presencia a les emissores 
de radio i televisió i altres mitjans de comunicació gestio
nats per la Generalitat Valenciana, o sobre els quals aquesta 
Llei tinga competencia, d'acord amb el que disposa la pre
sent Llei. 

2. Impulsara l'ús del valencia a les emissores de radio 
i televisió. 

3. Fomentara quantes manifestacions culturals i artís
tiques es realitzen en les dues llengües, tot rebent considera
ció especial les desenvolupades en valencia. 

4. La Generalitat Valenciana recolzara quantes accions 
vagen encaminades a l 'edició, desenvolupament i promoció 
del llibre valencia, i tot aixo sense menyscabar la llengua uti
litzada, pero amb un tractament específic als impressos en 
valencia. 

Article 26 

l. Tots els ciutadans tenen el dret de ser informats pels 
mitjans social s de comunicació, tant en valencia com en 
castella. 

2. De la mateixa manera, en l'accés deIs ciutadans als 
mitjans de comunicació social en els termes establerts per la 
legislació, tindran dret a utilitzar el valencia, oral i escrit, en 
condicions d' igualtat amb el castella. 
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sus niveles oral y escrito, en igualdad con el que posean del 
castellano. Y todo ello sin perjuicio de lo establecido en la 
legislación general sobre la materia. 

4. La reglamentación reguladora del acceso del profe
sorado a los Centros Públicos y Privados establecerá el sis
tema para que todos los profesores de nuevo ingreso reúnan 
las condiciones fijadas en el número 1 de este artículo. 

Artlculo 24 

CAPÍTULO SEGUNDO 

De sus excepciones 

1. La obligatoriedad de aplicar el valenciano en la en
señanza de los territorios señalados como de predominio 
valenciano-parlante en el Título Quinto, q uedará sin efecto 
de manera individual cuando los padres o tutores que lo so
liciten acrediten fehacientemente su residencia temporal en 
dichos territorios y expresen, al formalizar la inscripción, el 
deseo que a sus hijos o tutelados se les exima de la enseñan
za del valenciano. 

2� El Consell de la Generalidad Valenciana introducirá 
progresivamente la enseñanza del valenciano en los territo
rios de predominio lingüístico castellano relacionados en el 
Título Quinto, y favorecerá cuantas iniciativas públicas y 
privadas contribuyan a dicho fin. Todo ello sin perjuicio de 
que los padres o tutores residentes en dichas zonas puedan 
obtener la exención de la enseñanza del valenciano para sus 
hijos o tutelados, cuando así lo soliciten al formalizar su 
inscripción. 

TÍTULO TERCERO 

Del uso del valenciano en los medios 
de comunicación social 

Artlculo 25
' 

l. El Consell de la Generalidad Valenciana velará para 
que el valenciano tenga una adecuada presencia en aquella,' 
emisoras de radio y televisión y demás medios de comunica
ción gestionados por la Generalitat Valenciana, o sobre los 
que la misma Ley tenga competencia, de acuerdo con lo dis
puesto en la presente Ley. 

2. Impulsará en las emisoras de radio y televisión el 
uso del valenciano. 

3. Fomentará cuantas manifestaciones culturales y ar
tísticas se realicen en las dos lenguas, recibiendo considera
ción especial las desarrolladas en valenciano. 

4. La Generalidad Valenciana apoyará cuantas accio
nes vayan encaminadas a la edición, desarrollo y promoción 
del libro valenciano, y todo ello sin menoscabo de la lengua 
utilizada, pero con tratamiento específico a los que sean im
presos en valenciano. 

Artlculo 26 

1. Todos los ciudadanos tienen el derecho de ser infor
mados por los medios sociales de comunicación, tanto en 
valenciano como en castellano. 

2. De igual manera, en el acceso de los ciudadanos a 
los medios sociales de comunicación en los términos estable
cidos por la legislación, aquéllos tendrán derecho a utilizar 
el valenciano, oral y escrito, en condiciones de igualdad con 
el castellano. 
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TíTOL QUART 

De I'actuació deis poders públics 

Article 27 

El Consell de la Generalitat Valenciana, mitjanc;ant di s
posicions reglamentaries, fomentara l 'ús del valencia en 
totes les activitats administratives deIs organs dependents 
d' aquesta. 

Article 28 

De la mateixa manera hauran de procedir els ens públics 
d' acord amb els principis i excepcions determinats per la 
present Llei. 

Article 29 

El Consell de la Generalitat Valenciana propiciara I 'en
senyament del valencia als funcionaris i empleats públics de
pendents d'aquesta, de l' Administració Local i de la Central 
en els termes que amb aquesta s'acorde, segons principis de 
gradualitat i voluntarietat. 

Article 30 

1. La Generalitat Valenciana i les Corporacions Locals 
podran exceptuar i bonificar respecte d'obligacions fiscals 
els actes i manifestacions relacionats amb el foment, divul
gació i extensió de la cultura valenciana, amb una conside
ració especial a les que comporten I ' ús del valencia. 

2. A les bases de convocatoria per a I 'accés a carrecs, 
ocupacions i funcions públiques, la Generalitat Valenciana 
i les Corporacions Locals, en l ' ambit de les respectives com
petencies, valoraran el coneixement del valencia per tal que 
puguen realitzar-se les funcions públiques d'acord amb els 
principis d'ús del valencia, previstos en aquesta Llei. 

3. Els poders públics valencians, als efectes de l 'apar
tat anterior ,  assenyalaran els 1I0cs per als quals és preceptiu 
el coneixement del valencia. 

4. Els impressos, formularis i models oficials que ha
gen d' utilitzar els poders públics a la Comunitat Valenciana 
hauran de redactar-se de forma bilingüe. 

Article31 

El Govern Valencia realitzara amb l '  Administració de 
Justícia els acords necessaris per a fer efectiu I'ús del valen
cia als Jutjats i Tribunals. 

Article 32 

Semblantment, i als efectes de normalitzar I ' ús del valen
cia als registres públics no subjectes a competencia de la Ge
neralitat Valenciana, aquesta promoura amb els organs 
competents els acords pertinents. 

Article 33 

El poder s públics valencians fomentaran en l ' ambit de la 
seua competencia i d'acord amb el que disposa aquesta Llei , 
I'ús del valencia a les activitats professionals, mercantils, 
laborals, sindicals, polítiques, recreatives, artístiques i 
associatives. 

Article 34 

El Govern Valencia assumira la direcció tecnica i la 
coordinació del procés d 'ús i ensenyament del valencia as-

TÍTULO CUARTO 

De la actuación de los poderes públicos 

Articulo 27 

El Consell de la Generalidad Valenciana, mediante dis
posiciones reglamentarias, fomentará el uso del valenciano 
en todas las actividades administrativas de los órganos que 
de ella dependan. 

Art(culo 28 

De igual manera deberán proceder los entes locales acor
de con los principios y excepciones determinados en la pre
sente Ley. 

Art(culo 29 

El Consell de la Generalidad Valenciana propiciará la 
enseñanza del valenciano a los funcionarios y demás em
pleados públicos dependientes de ella, de la Administración 
Local y de la Central en los términos en que con ésta se 
acuerde, con arreglo a principios de gradualidad y volunta
riedad. 

Art(culo 30 

1. La Generalidad Valenciana y las Corporaciones Lo
cales podrán exceptuar y bonificar respecto de obligaciones 
fiscales a aquellos actos y manifestaciones relacionados con 
el fomento, divulgación y extensión de la cultura valencia
na, recibiendo una consideración especial las que conlleven 
el uso del valenciano. 

2. En las bases de convocatoria para acceso al desem
peño de cargos, empleos y funciones públicas, por la Gene
ralidad Valenciana y las Corporaciones Locales, en el ámbi
to de sus respectivas competencias, se valorará el conoci
miento del valenciano a fin de que puedan realizarse aque
llas funciones públicas de acuerdo con los principios de uso 
del valenciano, previsto en la presente Ley. 

3. Los poderes públicos valencianos, a los efectos del 
apartado anterior, señalarán las plazas para las que sea pre
ceptivo el conocimiento del valenciano. 

4. Los impresos, formularios y modelos oficiales que 
hayan de utilizar los poderes públicos en la Comunidad Va
lenciana deberán redactarse en forma bilingüe. 

Arf{culo 31 

El Gobierno Valenciano realizará con la Administración 
de Justicia los acuerdos necesarios para hacer efectivo el uso 
del valenciano en Juzgados y Tribunales. 

Art(culo 32 

De igual manera, y a efectos de normalizar el uso del va
lenciano en aquellos registros públicos no sujetos a compe
tencia de la Generalidad Valenciana, deberá promover con 
los órganos competentes los acuerdos pertinentes. 

Art(culo 33 

Los poderes públicos valencianos fomentarán en el 
ámbito de su competencia y acorde con lo dispuesto en la 
presente Ley, el uso del valenciano en las actividades profe
sionales, mercantiles, laborales, sindicales, políticas, recrea
tivas, artísticas y asociativas. 

Art(culo 34 

El Gobierno Valenciano asumirá la dirección técnica y la 
coordinación del proceso de uso y enseñanza del valenciano 
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sessorant totes les Administracions Públiques i particulars, 
i prenent les mesures que calguen per fomentar l ' ús i l ' exten
sió del valencia. 

TiTOL CINQUÉ 

Deis territoris predominantment 
valenciano-parlants i castellano-parlants 

Article 35 

Als efectes regulats per aquesta Llei i atenent a crÍteris 
historics, es declaren termes municipals de predomini lin
güístic valencia els següents : 

l .  Província d' Alacant: Adsúbia, Agost, Agres, Aguas 
de Busot, AlcalaIí, Alcocer de Planes, Alcolecha, Alcoy, Al
fafara, Alfaz del Pi, AIgueña, Alicante, Almudaina, Alque
ría de Aznar, Altea, Balones , Bañeres, Benasau, Benejama, 
Beniarbeig, Beniarda, Beniarrés, Benichembla, Benidoleig, 
Benidorm, BenifalIim, Benifato, BenilIoba, BenilIup, Beni
mantelI, BenimarfulI , Benimasot, Benimeli, Benissa, Beni
tachel I,  Biar, BolulIa, Busot, Calpe, CalIosa de Ensarria, 
CampelIo , Campo de Mirra, Cañada, CastalIa, CastelI de 
CastelIs, Cocentaina, Confrides, CrevilIente, Cuatretonda, 
Denia, Elche, Faheca, Famorca, Finestrat, Gata de Gorgos, 
Gayanes, Gorga, Guadalest, Guardamar del Segura, Hon
dón de las Nieves, Hondón de los Frailes, Ibi, Jalón, Jávea, 
Jijona, Lorcha, Llíber, MilIena, Monóvar, Muchamiel, 
MurIa, Muro de Alcoy, Novelda, La Nucía, Ondara, Onil, 
Orba, Orcheta, Parcent, Pedreguer, Pego, Peñáguila, Pe
trel , Pinoso, Planes, Polop, Rafol de Almunia, RelIeu, La 
Romana, Sagra, San Juan de Alicante, San Vicente del Ras
peig, Sanet y Negrals, Santa Pola, Sella, Senija, Setla
Mirarrosa y Miraflor, Tárbena, Teulada, Tibi, TolIos, Tor
mos , Torremanzanas, ValI de Alcalá, ValI de Ebo, ValI de 
Gallinera, ValI de Laguart, Vergel, VilIajoyosa. 

2. Província de CastelIó: Adzaneta, Ahín, Albocácer, 
Alcalá de Chivert, Alcora, Alcudia de Veo, pel que fa al nu
di valenciano-parlant , AlfondeguilIa, Almazora, Almena
ra, Ares del Maestre, Artana, Bechí, Benafigos, Benasal, 
Benicarló, Benicásim, Benlloch, Borriol, Burriana, Caba
nes, Cálig, Canet lo Roig, CastelI de Cabres, Castellfort, 
CastelIó de la Plana, Catí, Cervera del Maestre, Cinctorres, 
Costur, Cuevas de Vinromá, CuIla, Chert, Chilches, Cho
dos, Eslida, Figueroles, Forcall, Herbés, La Jana, La Llosa, 
La Mata de MorelIa, Lucena del Cid, Moncófar, MorelIa, 
Nules, Onda, Oropesa, Palanques, Peñíscola, Portell de 
MoreIla, Puebla de Benifasar, Puebla Tornesa, Ribesalbes , 
RoseIl, SalsadeIla, San Jorge , San Mateo, San Rafael del 
Río , Santa Magdalena de Pulpí , Serratella, Sierra Engarce
rán, Sueras, Tales, Tírig; TodolelIa, Torre de Embesora, 
Torre de Endoménech, Torreblanca, Traiguera, Useras, 
Vall d' Alba, Vall de Uxó, Vallibona, VilIafamés, VilIafran
ca del Cid, Villanueva de Alcolea, VilIar de Canes, Vila
real, VilIavieja, VilIores, Vinaros, VistabeIla del Maestraz
go, Zorita del Maestrazgo. 

3. Província de Valencia: Ador, Adzaneta de Albaida, 
Agullent, Alaquas, Albaida, Albal, Albalat de la Ribera, 
Albalat deIs Taronchers, Albalat deis SorelIs, Alberique, 
Alboraya, Albuixech, Alcacer, Alcantera del Xúquer, I'AI
cúdia, Alcudia de Crespins, Aldaya, Alfafar, Alfahuir, Al
fara de Algimina, Alfara del Patriarca, Alfarp, Alfarrasí, 
Algar de Palancia, Algemesí, Algimia de Alfara, AIginet, 
Almácera, Almiserat, Almoines, Almusafes, Alquería de la 
Condesa, Alzira, Antella, Ayelo de Malferit, Ayelo de Ru
gat, Barig, Barxeta, Bélgida, BelIreguart, BelIús, Benagua-
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asesorando al respecto a todas las Administraciones Públi
cas y particulares, y adoptando cuantas medidas contribu
yan al fomento de su uso y extensión. 

TíTULO QUINTO 

De los territorios predominantemente 
valenciano-parlantes y castellano- parlantes 

Articulo 35 

A los efectos regulados en la presente Ley y atendiendo 
a criterios históricos, se declaran términos municipales de 
predominio lingüístico valenciano los siguientes: 

l. Provincia de Alicante: Adsúbia, Agost, Agres, 
Aguas de Busot, AlcalaIí, Alcocer de Planes, Alcolecha, Al
coy, Alfafara, Alfaz del Pí, AIgueña, Alicante, Almudaina, 
Alquería de Aznar, Altea, Balones, Bañeres, Benasau, Be
nejama, Beniarbeig, Beniarda, Beniarrés , Benichembla, Be
nidoleig, Benidorm, Benifallim, Benifato, BenilIoba, Beni
llup , BenimantelI ,  Benimarfull, Benimasot, Benimeli, Be
nissa, BenitachelI, Biar, Boluda, Busot, Calpe, Callosa de 
Ensarria, CampelIo, Campo de Mirra, Cañada, CastalIa, 
CastelI de Castells, Cocentaina, Confrides, CrevilIente, 
Cuatretonda, Denia, Elche, Faheca, Famorca, Finestrat, 
Gata de Gorgos, Gayanes, Gorga, Guadalest, Guardamar 
del Segura, Hondón de las Nieves, Hondón de los Frailes, 
Ibi, Jalón, Jávea, Jijona, Lorcha, Llíber, MilIena, Monó
var, Muchamiel, MurIa, Muro de Alcoy, Novelda, La Nu
cia, Ondara, Onil, Orba, Orcheta, Parcent, Pedreguer, 
Pego, Penáguila, Petrel, Pinoso, Planes, Polop, Ráfol de 
Almunia, RelIeu, La Romana, Sagra, San Juan de Alicante, 
San Vicente del Raspeig, Sanet y Negrals, Santa Pola, Sella, 
Senija, Setla-Mirarrosa y Miraflor, Tárbena, Teulada, Tibi, 
Tollos, Tormos, Torremanzanas, ValI de Alcalá, Vall de 
Ebo, Vall de Gallinera, Vall de Laguart , Vergel, VilIa
joyosa. 

2. Provincia de Castellón: Adzaneta, Ahín, Albocácer, 
Alcalá de Chivert, Alcora, Alcudia de Veo, en cuanto se re
fiere a su nÚcleo valenciano parlante, AlfondeguilIa, Alma
zora, Almenara, Ares del Maestre, Artana, Bechí, Benafi
gos, Benasal, Benicarló, Benicásim, BenlIoch, Borriol, Bu
rriana, Cabanes, Cálig, Canet lo Roig, Castell de Cabres, 
CastelIfort, Castelló de la Plana, Catí, Cervera del Maestre, 
Cinctorres, Costur, Cuevas del Vinromá, Cuila, Chert, 
Chilches, Chodos, Eslida, Figueroles, ForcalI, Herbés, La 
Jana, La Llosa, La Mata de Morella, Lucena del Cid, Mon
cófar, MorelIa, Nules, Onda, Oropesa, Palanques, Peñísco
la, PortelI de Morella, Puebla de Benifasar, Puebla Torne
sa, Ribesalbes, RoselI, Salsadella, San Jorge, San Mateo, 
San Rafael del Río, Santa Magdalena de Pulpis, SarratelIa, 
Sierra Engarcerán, Sueras, Tales, Tírig, TodolelIa, Torre de 
Embesora, Torre de Endoménech, Torreblanca, Traiguera, 
Useras, Vall d' Alba, Val! de Uxó, Vallibona, Vil!afamés, 
VilIafranca del Cid, VilIanueva de Alcolea, VilIar de Canes, 
Vila-real, VilIavieja, VilIores, Vinaros, Vistabella del Maes
trazgo, Zorita del Maestrazgo. 

3. Provincia de Valencia: Ador, Adzanaeta de Albai
da, AgulIent, Alaquas, Albaida, Albal, Albalat de la Ribe
ra, Albalat deis Taronchers, Albalat dels SorelIs, Alberique, 
Alboraya, Albuixech,  Alcacer, Alcantera del Xúquer, I 'AI
cúdia, l '  Alcúdia de Crespins, Aldaya, Alfafar, Alfahuir, 
Alfara de AIgimina, Alfara del Patriarca, Alfarp, Alfarrasí, 
Algar de Palancia, AIgemesí, Algimia de Alfara, AIginet, 
Almácera, Almiserat, Almoines, Almusafes, Alquería de la 
Condesa, Alzira, AntelIa, Ayelo de Malferit, Ayelo de Ru
gat, Barig, Barxeta, Bélgida, BelIreguart, BelIús, Benagua-



D. O. de la G. V. - Núm. 133 

cil, Benavites, Benegida, Benetússer, Beniarjó, Beniatjar, 
Benicolet, Benifairó de les Valls, Benifairó de Valldigna, 
Benifayó, Benifla, Beniganim, Benimodo, Benimuslem, Be
niparell, Beni redrá, Benisanó, Benisoda, Benisuera, Bétera, 
Bocairent, Bonrepós i Mirambell, Bufali, Burjassot, Canals, 
Canet de Berenguer, Carcaixent, Cárcer, Carlet, Carrícola, 
Casinos, Castellón de Rugat, Castellonet, Catadau, Cata
rroja, Cerdá, Corbera, Cotes, Cuart de les Valls, Cullera, 
Daimús, La Eliana, Enova, Estivella, Estubeny, Faura, Fa
vareta, La Font d'En Carrós, Fontanares, Fortaleny, Foios, 
Fuente la Higuera, Gabarda, Gandía, Genovés, Gilet, Go
della, La Granja de la Costera, Guadaséquies, Guadasuar, 
Guardamar, Lugar Nuevo de Fenollet, Lugar Nuevo de la 
Corona, Lugar Nuevo de San Jerónimo, Llanera de Ranes, 
Llaurí, Llíria, Llombay, Llosa de Ranes, Llutxent, Manises, 
Manuel, Masalavés, Masalfasar, Massamagrell, Massanas
sa, Meliana, Miramar, Mislata, Mogente, Moncada, Mon
serrat, Montaberner, Montesa, Montichelvo, Montroy, 
Museros, Náquera, Novelé, Oliva , Olocau, l 'Olleria, Onti
nyent, Otos, Paiporta, Palma de Gandía, Palmera, Palo
mar, Paterna, Petrés, Picanya, Picassent, Piles, Pinet, Po
bla del Duc, La Pobla Llarga, La Pobla de Vallbona, Poli
nya del Xúquer, Potríes, PUfi:ol, Puebla de Farnals, Puig , 
Quart de Poblet, Quartell, Quatretonda, Rafelbuñol, Rafel
cofer, Rafelguaraf, Rafol de Salem, Real de Gandía, Real 
de Montroy, Ribarroja del Turia, Riola, Rocafort, Rotgla 
i Corbera, Rótova, Rugat, Sagunto, Salem, San Juan de 
Enova, Sedaví, Segart, Sellent, Sempere, Senyera, Serra, Si
lla, Simat de Valldigna, Sollana, Sueca, Sumacárcel, Taver
nes Blanques, Tabernes de Valldigna, Terrateig, Torrella, 
Torrent, Torres Torres, Turís, Valencia, Vallada, Vallés ,  
Villalonga, Villamarchante, Vilanova d e  Castelló, Vinalesa, 
XMiva, Xeraco, Xeresa, Xirivella. 

Artic/e 36 

Als efectes regulats per la present Llei són declarats ter
mes municipal s de predomini lingüístic castella, els se
güents: 

1. Província d' Alacant: Albatera, Algorfa, Almoradí, 
Aspe, Benejúzar, Benferri , Benijófar, Bigastro, Callosa de 
Segura, Catral, Cox, Daya Nueva, Daya Vieja, Dolores, 
Elda, Formentera del Segura, Granja de Rocamora, Jacari
lla, Monforte del Cid, Orihuela, Puebla de Rocamora, 
Rafal, Redován, Rojales, Salinas, San Fulgencio, San Mi
guel de Salinas, Sax, Torrevieja, Villena. 

2. Província de Castelló: Algimia de Almonacid, Al
medíjar, Altura, Arañuel, Argelita, Ayódar , Azuébar, Ba
rracas, Bejís, Benafer, Castellnovo, Castillo de Villamalefa, 
Caudiel, Cirat , Cortes de Arenoso, Chóvar, Espadilla, Fan
zara, Fuente la Reina, Fuentes de Ayódar, Gaibiel, Gátova, 
Geldo, Higueras, Jérica, Ludiente, Matet, Montán, Monta
nejos, Navajas, Olocau del Rey, Pavías, Pina de Montal
grao, Puebla de Arenoso, Sacañet, Segorbe, Soneja, Sot de 
Ferrer, Teresa, Toga, Torás, El Toro, Torralba del Pinar, 
Torrechiva, Vall de Almonacid, Vallat, Villahermosa del 
Río , Villamalur, Villanueva de Viver, Viver, Zucaina. 

3. Província de Valencia: Ademuz, Alborache, Aleu-' 
bias, Alpuente, An dilla , Anna, Aras de Alpuente, Ayora, 
Benagéber, Bicorp, Bolbaite, Bugarra, Buñol, Calles, Cam
porrobles, Casas Altas, Casas Bajas, Castielfabib, Caudete 
de las Fuentes, Cofrentes ,  Cortes de Pallás, Chelva, Chella, 
Chera, Cheste, Chiva, Chulilla, Domeño, Dos Aguas, En
guera, Fuenterrobles, Gestalgar, Godelleta, Higueruelas, 
Jalance, Jarafuel, Loriguilla, Losa del Obispo, Macastre, 
Marines, Millares, Navarrés, Pedralba, Puebla de San Mi
guel, Quesa, Requena, Siete Aguas, Sinarcas, Sot de Chera, 
Teresa de Cofrentes, Titaguas, Torrebaja, Tous, Tuéjar, 
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cil, Benavites, Benegida, Benetússer, Beniarjó, Beniatjar, 
Benicolet, Benifairó de les Valls, Benifairó de Valldigna, 
Benifayó, Benifla, Beniganim, Benimodo, Benimuslem, Be
niparell, Beni redrá, Benisanó, Benisoda, Benisuera, Bétera, 
Bocairent, Bonrepós i Mirambell, Bufali, Burjassot, Canals, 
Canet de Berenguer, Carcaixent, Cárcer, Carlet, Carrícola, 
Casinos, Castellón de Rugat, Castellonet, Catadau, Cata
rroja, Cerdá, Corbera, Cotes, Cuart de les Valls, Cullera, 
Daimús, La Eliana, Enova, Estivella, Estubeny, Faura, Fa
vareta, La Font d'En Carrós, Fontanares, Fortaleny, Foios, 
Fuente la Higuera, Gabarda, Gandía, Genovés, Gilet, Go
della, La Granja de la Costera, Guadaséquies, Guadasuar, 
Guardamar, Lugar Nuevo de Fenollet, Lugar Nuevo de la 
Corona, Lugar Nuevo de San Jerónimo, Llanera de Ranes, 
Llaurí, Llíria, Llombay, Llosa de Ranes, Llutxent, Manises, 
Manuel, Masalavés, Masalfasar, Massamagrell , Massanas
sa, Meliana, Miramar, Mislata, Mogente, Moneada, Mon
serrat, Montaberner, Montesa, Montichelvo, Montroy, 
Museros, Náquera, Novelé, Oliva, Olocau, L' Olleria, On
tinyent, btos, Paiporta, Palma de Gandía, Palmera, Palo
mar , Paterna, Petrés, Picanya, Picassent , Piles, Pinet, 
Pobla del Duc, La Pobla Llarga, La Pobla de Vallbona, Po
linya del Xúquer, Potríes, PUfi:ol, Puebla de Farnals, Puig, 
Quart de Poblet, Quartell, Quatretonda, Rafelbuñol, Rafel
cofer, Rafelguaraf, Ráfol de Salem, Real de Gandía, Real 
de Montroy, Ribarroja del Turia, Riola, Rocafort, Rotgla 
i Corbera, Rótova, Rugat, Sagunto, Salem, San Juan de 
Enova, Sedaví, Segart, Sellent, Sempere, Senyera, Sena, 
Silla, Simat de Valldigna, Sollana, Sueca, Sumácárcel , 
Tavernes Blanques, Tabernes de Valldigna, Terrat cig,  
Torrella, Torrent, Torres Torres, Turís, Valencia, Vallada, 
Vallés, Villalonga, Villamarchante, Vilanova de Castell ó ,  
Vinalesa, Xativa, Xeraco, Xeresa, Xirivella. 

Articulo 36 

A los efectos regulados en la presente Ley, se declaran 
términos municipales de predominio lingüístico castellano, 
los siguientes: 

1. Provincia de Alicante: Albatera, Algorfa, Almora
dí, Aspe, Benejúzar, Benferri, Benijófar, Bigastro, Callosa 
de Segura, Catral, Cox , Daya Nueva, Daya Vieja, Dolores, 
Elda, Formentera del Segura, Granja de Rocamora, Jacari
lla, Monforte del Cid, Orihuela, Puebla de Rocamora, Ra
fal, Redován, Rojales, Salinas, San Fulgencio, San Miguel 
de Salinas, Sax, Torrevieja, Villena. 

2. Provincia de Castellón: Algimia de Almoracid, AI
medíjar, Altura, Arañuel, Argelita, Ayódar, Azuébar, Ba
rracas, Bejís, Benafer, Castellnovo, Castillo de Villamalefa, 
Caudiel, Cirat, Cortes de Arenoso, Chóvar, Espadilla, Fan
zara, Fuente la Reina, Fuentes de Ayódar, Gaibiel, Gátova, 
Geldo, Higueras, Jérica, Ludiente, Matet, Montán, Monta
nejos, Navajas , Olocau del Rey, Pavías, Pina de Montal
grao, Puebla de Arenoso, Sacañet, Segorbe, Soneja, Sot de 
Ferrer, Teresa, Toga, Torás, El Toro, Torralba del Pi nar, 
Torrechiva, Vall de Almonacid, Vallat, Villahermosa del 
Río, Villamalur, Villanueva de Viver, Viver, Zucaina. 

3. Provincia de Valencia: Ademuz, Alborache, Aleu
bias, Alpuente, Andilla, Anna, Aras de Alpuente, Ayora, 
Benagéber, Bicorp, Bolbaite, Bugarra, Buñol, Calles, Cam
porrobles, Casas Altas, Casas Bajas, Castielfabib, Caudete 
de las Fuentes, Cofrentes, Cortes de Pallás, Chelva, Chella, 
Chera, Cheste, Chiva, Chulilla, Domeño, Dos Aguas, En
guera, Fuenterrobles, Gestalgar, Godelleta, Higueruelas, 
Jalance, Jarafuel, Loriguilla, Losa del Obispo, Macastre, 
Marines, Millares, Navarrés, Pedralba, Puebla de San Mi
guel, Quesa, Requena, Siete Aguas, Sinarcas, Sot de Chera, 
Teresa de Cofrentes, Titaguas, Torrebaja, Tous, Tuéjar, 
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Utie! , Vallanca, Venta del M oro , Villar del Arzobispo, Vi
llargordo del Cabriel, Yátova, La Yesa y Zarra. 

Article 3 7  

1 .  La declaració efectuada als articles anteriors no obs
tara I ' actuació institucional del Consell de la Generalitat 
Valenciana per tal d' assolir que I 'ús i I ' ensenyament del va
lencia regulats per aquesta Llei siguen portats a terme i espe
cialment per assolir el dret efectiu que tots els ciutadans 
tenen a conéixer-Io i usar-lo. 

2. La declaració efectuada als articles anteriors podra 
ser revisada en funció de I' aplicació de la present Llei . 

DI SPOSICIONS TRANSITÓRIES 

Primera 

L ' ús i ensenyament del valencia regulats a la present 
Llei, pel que fa a l ' Administració de la Generalitat Valencia
na, Administració Local, Entitats i Institucions dependents 
d'aquestes i altres serveis públics als quals fa referencia la 
Llei, hauran de realitzar-se en un termini de tres anys. 

Pel que fa a l' Administració de l 'Estat a la Comunitat 
Valenciana, així com a l' Administració de Justícia, s 'aten
dra als acords que convinguen el Consell de la Generalitat 
Valenciana i els organismes competents, sense perjudici de 
la regulació legal de caracter estatal que sobre I ' ús de les dis
tintes llengües oficials puga establir-se per a les es mentad es 
esferes de l' Administració . 

Segona 

A I 'objecte que els alumnes que actualment cursen estu
dis als centres de formació del professorat i en tant que els 
centres no adapten els plans d ' estudi al que disposa aquesta 
Llei, el. Consell de la Generalitat Valenciana, reglamentaria
ment, prendra les mesures que calguen per assegurar que els 
alumnes, en finalitzar els estudis, hagen adquirit un coneixe
ment suficient del valencia. 

Tercera 

A I'entrada en vigor d ' aquesta Llei, el Consell de la Ge
neralitat Valenciana organitzara els cursos corresponents 
per tal que els professors en actiu en aquell moment, siga 
quin siga el nivell educatiu de I ' ensenyament, assolesquen el 
més aviat possible la suficient capacitació en valencia. 

DISPOSICIÓ DEROGATÓRIA 

Queden derogad es tates les normes d'igual o inferior 
rang que s ' oposen al que estableix la present Llei . 

DISPOSI CIONS FINALS 

Primera 

S'autoritza el Consell de la Generalitat Valenciana a 
l'adopció de quantes disposicions reglamentaries calguen 
per a I'aplicació i desplegament del que es disposa en aques
ta Llei . 
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Utiel , Vallanca, Venta del Moro, Vi llar del Arzobispo, Vi
llargordo del Cabriel, Yátova, La Yesa y Zarra. 

Art(culo 3 7  

1 .  L a  declaración efectuada e n  los artículos anteriores 
no obstará la actuación institucional del Consell de la Gene
ralidad Valenciana a fin de conseguir que el uso y enseñanza 
del valenciano regulados en la presente Ley serán llevados 
a término, y en especial para lograr el derecho efectivo que 
todos los ciudadanos tienen a conocerlo y usarlo. 

2. La declaración efectuada en los artículos anteriores 
podrá ser revisada en función de la aplicación de la presen
te Ley. 

DISPOSICIONES TRANSITORIAS 

Primera 

El uso y enseñanza del valenciano regulados en la pre
sente Ley, por lo que respecta a la Administración de la Ge
neralidad Valenciana, Administración Local, Entidades e 
Instituciones que de ellas dependan, y demás servicios públi
cos a los que la misma se refiera, deberán llevarse a término 
en el plazo de tres años. 

En lo referente a la Administración del Estado en la Co
munidad Valenciana, así como a la Administración de Justi
cia, se estará a lo dispuesto en los acuerdos que a tales efec
tos se convengan por el Consell de la Generalidad Valencia
na con los organismos competentes, sin perjuicio de la regu
lación legal de carácter estatal que sobre el uso de las distin
tas lenguas oficiales pudiera establecerse para las referidas 
esferas de la Administración. 

Segunda 

Al objeto de que los alumnos que actualmente cursan es
tudios en los centros de formación del profesorado y en tan
to que los mismos no adapten sus planes de estudio a lo dis
puesto en la presente Ley, el Consell de la Generalidad Va
lenciana, reglamentariamente, adoptará cuantas medidas 
sean precisas para asegurar que aquéllos, a la finalización de 
sus estudios, hayan adquirido un suficiente conocimiento 
del valenciano. 

Tercera 

A la entrada en vigor de la presente ley, el Consell de la 
Generalidad Valenciana organizará los correspondientes 
cursos a fin de que los profesores en activo en dicho mo
mento, y fuere cual fuere el nivel educativo en el que impar
tan enseñanzas, alcancen en el más breve período de tiempo 
la suficiente capacitación en valenciano . 

DISPOSICIÓN DEROGATORIA 

Quedan derogadas cuantas normas de igual o inferior 
rango se oponga, total o parcialmente, a lo dispuesto en la 
presente Ley. 

DISPOSICIONES FINALES 

Primera 

Se autoriza al Consell de la Generalidad Valenciana a la 
adopción de cuantas disposiciones reglamentarias precise la 
aplicación y desarrollo de lo dispuesto en la presente Ley. 
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Segona 

Aquesta Llei entrara en vigor l 'endema d' haver-se publi
cat al Diari Oficial de la Generalitat Valenciana. 

Per tant, ordene que tots els ciutadans, tribunals, autori
tats i poders públics als quals pertoque, observen i facen 
complir aquesta Llei . 

Valencia, a 23 de novembre de 1 983. 

429 

El President de la Generalitat, 

lOAN LERMA 1 BLASCO 

DECRET 153/1983, d 'l de desembre, de la 
Presidencia de la Generalitat Vale nciana, pel 
qual s 'assignen a la Conselleria d 'Obres Pú
bli ques, Urba nisme i Transports les funcions 
i els serveis que s'inc/ouen e n  el Reial Decret 

2. 835/1983, de 5 d 'octubre. 

En ús de les facultats que em confereix l ' article 7/', 
apartat 1 2, del Reglament de Regim Interior del Consel l ,  
assigne a l a  Conselleria d' Obres Públiques, Urbanisme i 
Transports les funcions i els serveis traspassats a la Comuni
tat Valenciana en materia d'estudis d' ordenació del territori 
i medi ambient . 

Valencia, a 1 de desembre de 1 983.  

El President de la  Generalitat Valenciana, 

JOAN LERMA I BLASCO 

CONSELLERIA D'ECONOMIA I HISENDA 

430 DECRET 143/1983, de 21 de novembre, del 
Consell de la Generalitat Valenciana, pel 
qual s 'aprova I 'estructura orgimica de la Tre
soreria Ge neral. 

Per Decret 1 1 4/ 1 98 3 ,  de 26 de setembre, fou aprovada 
l ' estructura organica de la Conselleria d ' Economia i Hi
senda. 

En l ' article 1 ,  g), del Decret esmentat es constitueix la 
Tresoreria General com a organ de la Conselleria. 

Sen se oblidar els criteris d'austeritat i eficacia establerts 
en el preambul del Decret susdit, cal estructllrar la Tresore
ria General, tenint en compte l ' increment de l 'activitat que 
ha vingut i ve produint-s ' hi ,  amb moti u de les transferencies 
de l ' Estat a la Generalitat Valenciana, circumstancia aques
ta que incideix, inqüestionablement, en l ' arhbit de les com
petencies atribuldes al Centre directiu en qüestió. 

En atenció a aquests motius, i a proposta del Conseller 
d' Economia i Hisenda, previa deliberació del Consell de la 
Generalitat Valenciana en sessió celebrada el dia 21 de no
vembre de 1 983,  

DECRETE 

Artic/e l. r 

La Tresoreria General , a més de les funcions que li 
poden correspondre com a Direcció General de la Con selle-
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Segunda 

La presente Ley entrará en vigor al siguiente día de su 
publicación en el Diario Oficial de la Generalidad Valen
ciana. 

Por tanto, ordeno que todos los ciudadanos, tribunales, 
autoridades y poderes públicos a los que corresponda, 
observen y hagan cumplir esta Ley . 

Valencia, a 23 de noviembre de 1 98 3 .  

429 

El President de la Generalidad, 

JOAN LERMA 1 BLASCO 

DECRETO 153/1983, de 1 de diciembre, de 
la Presidencia de la Generalidad Valenciana, 
por el que se asignan a la Conseller(a de 
Obras Públicas, Urbanismo y Transportes 
las funciones y ser vicios que se contienen en  
e l  Real Decreto 2. 835/1983, de 5 de octubre. 

En uso de las facultades que me confiere el artículo 7. o , 
apartado 1 2, del Reglamento de Régimen Interior del Con
sell, vengo a asignar a la Consellería de Obras Públicas, Ur
banismo y Transportes las funciones y servicios traspasados 
a la Comunidad Valenciana en materia de estudios de orde
nación del territorio y medio ambiente. 

Valencia, a 1 de diciembre de 1 983. 

El Presidente de la Generalidad, 

lOAN LERMA 1 BLASCO 

CONSELLERIA DE ECONOMIA y HACIENDA 

430 DECRETO 143/1983, de 21 de noviembre, 
del Consell de la Generalidad Valenciana, 
por el que se aprueba la estructura orgánica 
de la Tesorerfa General. 

Por Decreto 1 1 4/ 1 983,  de 26 de septiembre, se aprobó 
la estructura orgánica de la Consellería de Economía y 
Hacienda. 

En el artículo 1 ,  g), del referido Decreto, se constituye 
la Tesorería General como órgano de la Consellería. 

Sin olvidar los criterios de austeridad y eficacia estable
cidos en el preámbulo del Decreto antes mencionado, se 
hace preciso estructurar la Tesorería General, teniendo en 
cuenta el incremento de actividad que se ha venido y se viene 
produciendo con motivo de las transferencias del Estado a 
la Generalidad Valenciana, circunstancia esta que incide, 
incuestionablemente, en el ámbito de las competencias atri
buidas al centro directivo en cuestión. 

En su virtud, y a propuesta del Conseller de Economía 
y Hacienda, previa deliberación del Consell de la Generali
dad Valenciana, en su sesión celebrada el día 21 de noviem
bre de 1 983, 

DISPONGO 

Art(culo l. o 

La Tesorería General, además de las funciones que le 
puedan corresponder como Dirección General de la Conse-


